
Ǚ#ȗĶ"!ó ǡT āÒşÊǡhŜoěÛ IȤŃH EĂ) ˋːÙĎÎĀ} ēÉ ĎÔő~ǡÛRĀUěÛ ĭW Ď˓ÔǘÐőõĜÑşÍ' ĆB ā&ʺRĔ^ (ć5ǡ* ɊŎÙǡUȥńÔÍ' Rā×ȲĶÛĂò̱ˎĀÛ
Allah dengan (mereka)

mempersekutukan tidak bahwa atas engkau (mereka) berjanji setia
kepada

wanita-wanita
beriman engkau (dia)

mendatangi apabila nabi wahai

āÒÜǡXœòĀÛ IčH ĀG ȘķÒěÖ Āf˓ĎÍőGĂ) āÒşÎěYŔÈĀÛ IčH ĀG āÒÜǘÓőiĀÛ IčH ĀG āÒŘÇǡhŒlĀÛ IčH ĀG RƢüŒÜċn
(mereka) datangkan/berbuat tidak dan mereka anak-anak (mereka) membunuh tidak dan (mereka) berizina tidak dan (mereka) mencuri tidak dan sesuatu

ÙǘÄ ēÉ ĎÔÜǠrő~ĀÛ IčH ĀG ȘķÒǡ× ǘÎį ő̂6Ă) ĀG ȘķÒǡ× ÛǘfőÛĂ) āÒŒÜđT $ěÕ ĎÔÛǡhĀYŔÅĀÛ ȕÒ Ā˓YŒ×ěU ǡT
dalam engkau (mereka) mendurhakai tidak dan mereka kaki-kaki dan mereka tangan-tangan antara nya (mereka) membuat-buat dusta dengan

ͻ ƾÏÜǥaȗĶ6 ƽ6ØĞÅćÁ ā#ȗĶ"!' ȢŁEǡ* ìā#ȗĶ"!' ȘķÒĜ× ĎÍ ŒhǘÅŔÂĀYŒk' ĀG ȘķÒĜ× ő~ǡÛRĀU ćÄ ȏ@GĜhő~āÐ
12 Maha Penyayang Maha Pengampun Allah sesungguhnya Allah mereka bagi mintakanlah ampun dan mereka terimalah janji setia maka kebaikan

őfćÇ ŒÏǡ× ŒÜĎÎĀ} Ĝ#ȗĶ"!' ĐSǠućÁ RŭÐŒØćÇ ʸ(ŒØȥńÍāØĀYÿX IčH ʸ(ØĩÔāÐ(ā& āÒÛǘgȥńÍ' Rā×ȲĶÛĂò̱ˎĀÛ
sesungguhnya mereka atas Allah (dia) memurkai kaum (kalian) menjadikan teman/pemimpin jangan (mereka) beriman orang-orang yang wahai

ͼ ǡ6ØěUĞÈşÍ' ǨS Ĕ˓bŤqĂ) ŒÒǘÐ ě6RȚĹÅĩËşÍ' ĈjǡñĀÛ RāÑ ĎÊ Ǚ/āhǥd̩OŞH' āÒǘÐ ʸ(ØĜlǡñĀÛ
13 kubur penghuni dari orang kafir (dia) berputus asa apa seperti akhirat terhadap (mereka) putus asa

ȠĿÃȥńrÍ( Ğ/Ā6ØĪk
Satu barisan Surat

ǛÏÜǥaȘķhÍ' ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' Ǚ#ȗĶ"!' ǛÏŒl ǡT
Maha Penyayang Maha Pengasih Allah nama dengan

Ͱ ĜÏÜǘËĔbşÍ' ěiÛǡiĀ~şÍ' āØěÖ ĀG éǦ;ő6ĂMŞH' ÙǘÄ RāÐ ĀG ǥ.˒āØ ā˓ÑȘķlÍ' ÙǘÄ RāÐ Ǚ#ȗĶ"Ǘ! Ĕ ȗ̀ĶUāk
1 Maha Bijaksana Maha Perkasa Dia dan bumi di apa dan langit di apa kepada Allah (dia) bertasbih

ͱ ċEØĩÎĀ~ŔÅÿX IčH RāÐ ċEØĩÍØĞÈÿX āÏǘÍ ʸ(ØĩÔāÐ(ā& āÒÛǘgȥńÍ' Rā×ȲĶÛĂò̱ˎĀÛ
2 (kalian) mengerjakan tidak apa (kalian) mengatakan mengapa (mereka) beriman orang-orang yang wahai

ȢŁEǡ* Ͳ ċEØĩÎĀ~ŔÅÿX IčH RāÐ ʸ(ØĩÍØĞÈÿX EĂ) Ǚ#ȗĶ"!' ĀfÔǡ} RŬYŔÈāÐ āhěUĎÊ
sesungguhnya 3 (kalian) mengerjakan tidak apa (kalian) mengatakan bahwa Allah di sisi kebencian besar

ÏĜ× ȥńÓĂòĎÊ RʆĹÅēq %ǘÕ ǘÎÜǡUāk ÙǘÄ ċEØĩÎǡY ă˓ÈěÛ āÒÛǘgȥńÍ' ɂņSǥběÛ ā#ȗĶ"!'
mereka seolah-olah berbaris-baris Nya jalan pada (mereka) berperang orang-orang yang (Dia) mencintai Allah

āÏǘÍ ǠDŒØăÈ Ā˓Û %ǘÕ ǘÐŒØăÈ ǘÍ ːÙākØĜÐ ċCRćÇ Ř5ǡ* ĀG ͳ ǅ:ØĮqŒhȘķÐ ƾÒ˓āÜşÔĬT
mengapa kaumku wahai nya kaum kepada Musa (dia) berkata ketika dan 4 tersusun bangunan

ʸ(̔ØĢÁ(Ā7 RȘķÑĎÎ ćÄ éŒÏĩË ŒÜĎÍǡ* Ǚ#ȗĶ"!' ĦCØĜkĀ6 Ù ǘńÓĂ) ċEØĜÑĎÎő~ȖĵX fćÇ ĀG ÙǡÔ ĎÓGĢ5őõĚX
(mereka) berpaling ketika maka kalian kepada Allah rasul/utusan aku bahwa (kalian) mengetahui telah padahal ku (kalian) menyakiti

ʹ āÒÜǘÈǠl ă˓ÅşÍ' ĀDŒØăÈşÍ' JǘfŒ×ĀÛ IčH Ĝ#ȗĶ"!' ĀG ìŒÏĜ× đTØĩÎĢÇ Ĝ#ȗĶ"!' Ă?(Ā7Ă)
5 orang-orang yang fasik kaum memberi petunjuk tidak Allah dan mereka hati Allah (Dia) memalingkan


